CELLIOAP

R511000

UHCTPYKLUUA 3A YNOTPEBA
XAPAKTEPUCTUKU

* 3axpaHBalo HanpexeHne220-240V, 50/60Hz,
* MouHocT: 2000W, 2200W makc.

* Hactpoiikun U3K/1./Hucka/Bucoka ckopoct
e CtyaeHo/ Tonno/ lNopeluo

* 3alWuMTa OT NperpsBaHe

* C KOHUeHTpaTop

e C 6yTOH 3a cTyAeHa cTpyA

 C xa/iKa 3a OKa4yBaHe

3ano3HaiiTe ce ¢ HOBMA CU celoap cnopes, UHCTpyKuumuTe. O6bpHeTe BHUMaHWe Ha
npesnasHWTE MepKK, Te Le BU NOMOTHaT Aa u3berHete MHUMAEHTU U NOBPEAM.
BAXHU NPEANA3HU MEPKU

*CBbprKETE Ccewoapa KbM nsnpaseH KoHTakT (220-240V). YeepeTe ce, ue

HanpexXeHNeTo BbB BallnA AOM € B CbOTBETCTBUNE C HaNpeXeHNeTo, N0OCOYEHO Ha

ypeaa.
e To3u ypepq He e npeAHa3HayeH 3a U3MNo/i3BaHe OT nua (BKAUYNTEeNHO deua) ¢

HamanieHu ¢M3W—I€CKVI CETUBHU NN YMCTBEHU CNOCOBHOCTU UM NMMCa HA ONKUT U

NO3HaHWMA, OCBEH aKO He Ca 6uan Ha6ﬂ}0AaBaHVI NN NHCTPYKTUPAHUN OTHOCHO
M3MNON3BAHETO HaA ypeda OT nLe, OTTOBOPHO 3a TAXHATA 6e3onacHocT.

e [leuata TpAbBa Aa 6bAaT HabAloAaBaHK, 3a Aa Ce rapaHTUPa, Ye HAMA [a CU Urpanat

c ypeaa.
e He no3BonsBaiiTe Ha Aeua Aa U3nNoa3BaT ypeaa.
e M3KkAt04BalTe ypeaa OT KOHTAKTa AOPW NPU KPAaTKOTPAMHO OTCLCTBUE.

* BuHaru nsktouBanTe ypeaa oT 3aXxpaHBaHETO Npean NOYNCTBAHE U KOraTo He ro

nsnonssare.
* 3a ga NpeAoTBpaTUTE PUCK OT TOKOB yAap, He noTanaiTe ypeaa BbB BOAa UK
APYTY TEYHOCTMU.
* He nsnonssaiite ypeaa B HenocpeacTBeHa 6/1M30CT 40 BaHa, Ayl AW NYyBeEH
b6aceiH.

* He usnonsealiTe cewwoapa, ako CamMuAT ypes, Kabena nau wencena ca NoBpeaeHM!.

* HuKora He HOceTe 1 He OKauBalTe ype/aa 3a Kabena.

e He ce onuTtBanTte Aa peMoHTUpaTe, HaCTpOﬁBaTe NN 3aMeHATE 4YaCTu B ypeaa.

MonpaseTe HeM3NpPaBHUA ypes B Hal-61U3KUA cepBus.
e OcTaBeTe celoapa 4a ce ox71aAu Hanb/HO, Npean Aa ro npubeperte.

* [la3eTe pbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLUMK. B CﬂyanI, ye CcewoapsT Ce nogapun Ha TpeTo anue,

TpsbBa Aa ce npeaaze n PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

* He nsnonssalite ypeaa, ako € U3nyCKkaH, ako uma suammun npmnsHauum Ha nospena nan ako

Teye Hewo OT Hero.



BAXHO:

e [IpbKTe KocaTa cu aneye oT HenocpeacTBeHa 6AM30CT A0 OTBOPA 3a Bb3ayX. [MaseTe
dnnTbpa 3a BXoAALL Bb34yX OT CbOMpaHe Ha npax U MbX.

* He noKpuBaliTe BXxoAa Uan U3xo4a Ha Bb3AayXa, B MPOTUBEH C/ly4ali CEeoapbT MOXKe A3
nperpee.

MHCTPYKLMA 3A YNOTPEBA

1. Pa3BuiiTe HanbAHO Kabena.

2. BKkntoyeTe Wiencena B KOHTAKTa

3. N3bepeTe KenaHus perkMm C MoOMOLLTA Ha NPeBKIoYBaATENA.
MNosunuma 0: U3knoueTe ypeaa

Mo3uuma I: Hucka ckopocT

Mo3uuma II: Bucoka ckopoct

MNo3snuwms 0: CTyaeH Bb3AyLWeEH NOTOK

Mo3unuma |I: Tonbn Bb3AYLWEH NOTOK

MNo3suuua Il: Tonbn Bb3ayLIEH NOTOK

FPUXKA U NOYNCTBAHE

* M3KntoyeTe ypeaa, U3BageTe LWencena oT 3axXpaHBAHETO M rO OCTaBeTe Aa U3CTUHE
Hanb/IHO.

* M36DbpLueTe BbHLWHATA NOBbPXHOCT HA ypeaa C MeKa B/1a*KHa Kbpna U NoAcyLleTe CbC CyXa
MeKa Kbpna.

* He usnonssante abpasmMBHU NOYMCTBALLM NpenapaTu.

CbXPAHEHUE

* YBepeTe Ce, Ye CeoapbT € HaMb/IHO OX/IAAEH U CyX.

= He yBumBaliTe Kabesia 0Ko/0 ypeaa, Tbil KAaTo TOBa MOXKe Aa noBpeaun Kabena.
e CrbHeTe ApbrKKaTa U APbKTe ypeaa Ha X1aZHO U CYX0 MACTO.

KAK OA U3NON3BATE TO3U CELLOAP, 3A A CU HANPABUTE MOZEPHA NMPUYECKA
3a onTUManHu pe3ynTatn, N3Nosi3sanTe WamnoaH n bancam npean cTuaM3npaHe u
nojcyuerte KocaTa C Kbpna, 3a A OTCTPaHWUTe U3NIULIHATA BAara.

COOL SHOT-CrtyaeHa ctpys

To3u cewoap uMma PpyHKLMA 3a CTyAEHA CTPYA, KOATO Ce M3MN0/13Ba, 3a [a 3ana3suTe Bawara
npuyecka 3a No-4bAro Bpeme. HatucHeTe 1 3agpbXKTe 6yTOHA 3a CTyAEH Bb3AyX, 3a A3
HamanuTe TemnepaTypaTa 6bP30 U Aa PUKCMpaTe KocaTa, c/ies, Kato cTe 1 0popMUN.

BbP30 CYLLUEHE

MN3bepeTe HacTpoiKa 3a BUCOKA/HUCKa TemnepaTypa U CKOPOCT U NoAacyLlweTe KocaTa.
M3non3BaiiTe YeTKa UM PbKa, 3a 4@ OTCTPAHUTE U3INLIHATA B/lara No BPeMe Ha CyLUeHe U
LAPbXKTE cewoapa, KaTo NOCTOAHHO ro ABUXKUTE.

To3u ypes He e NpeAHa3HayYeH 3a M3MN0/3BaHe OT NLA (BKAOYUTENHO AeLa) C HaMaleH!
bU3NYECKM, CETUBHU MU YMCTBEHM CMOCOBHOCTU UK AINMNCA HA ONUT U NO3HAHWA, OCBEH aKO



He ca 6unn HabnAaBaHW UAN MHCTPYKTUPAHM OTHOCHO M3MOA3BaHETO Ha ypea OT /imue,
OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHOCT.
[JeuaTta Tpabsa Aa 6baat HabAoAaBaHK, 33 Aa Ce rapaHTUpPa, Ye He CU UrpasT c ypeaa.

Tasn mapKMpOBKa NOKa3Ba, Ye TO3U NPOAYKT He TpAbBa Aa ce M3XBbpPAA 3aeHO C

Apyrn 6utoBmn oTnaabum B uenua EC. 3a aa npeaoTBpaTnTe Bb3MOXKHa Bpeaa 3a

OKOJIHaTa cpeaa Mau YOBELIKOTO 34paBe OT HEKOHTPO/IMPAHO U3XBBbPJIAHE Ha

oTNagbuM, PeumKaMpanTe ro oTroBOPHO, 3a Aa HAacbpunTe YCTOMYMBOTO NOBTOPHO
N3N0a3BaHE Ha MaTepMaIHN pecypcu. 3a Aa BbpPHETe BalleTo M3MN013BaHO YCTPOMCTBO,
MO, N3M0N3BaNTE CUCTEMUTE 33 CbOMpPaHe UK ce CBbPKETE C Tbprosela Ha ApebHo,
OTKbAETO € 3aKyneH NPoAYyKTbT. Te BPbLLAT M MOTraT A3 3aHecaT TO3M NPOAYKT 3a
6e30nacHO 3a OKOJIHaTa cpeaa peumKanpaHe.

Mma cuctemu 3a pasgaenHo cbbmnpaHe Ha M3N0N3BaHM €N1EKTPUYECKM U €/IEKTPOHHU
npoayKtTu. Mosa, NOMOrHeTe HX Aa 3ana3um OKOJ/IHATa cpeaa YmncTa.

C € To3un NPOAYKT € NPOEKTUPAH N OTroBapA Ha BCUYKU eBpOI'IeﬁCKM ANPEKTUBU U
M3NCKBaAHUA.



HAIR DRYER

R511000
INSTRUCTION MANUAL

FEATURES

220-240V, 50/60Hz, 2000W,2200W max

OFF / Low / High speed settings
Cool/ Warm/ Hot

Overheating protection

With concentrator

With Cool shot button

With hanging loop

Make yourself familiar with your new hair dryer according to the description. Pay attention to
the safe guards; they shall assist you to avoid accidents and damages.

IMPORTANT SAFEGUARDS

Connect the hair dryer to a correctly installed power outlet (220-240V). Make sure
that the voltage in your home is in accordance with the voltage indicated on the
appliance.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Do not allow children to use the appliance.

Unplug the appliance even during short-term absence.

Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in
use.

To prevent risk of electric shock, do not immerse the appliance in water or any other
liquids.

Do not use the appliance in immediate proximity to a bath, a shower or a swimming
pool.

Do not use the hair dryer if the appliance itself, cable or the plug are damaged.
Never carry or suspend the appliance by the cord.

Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Repair the
malfunctioning appliance in the nearest service center.

Let the hair dryer completely cool down before storing.

Always keep the instruction manual. In case the hair dryer is given away to a third
person, instruction manual must be handed over, too.



e Do not use the appliance if it has been dropped, if there are visible signs of damage or

if it is leaking.
IMPORTANT:

e Keep your hair away from the immediate vicinity of the air inlet opening. Keep air

inlet filter dust and fluff free.
e Do not cover the air inlet or air outlet, otherwise the hair dryer may overheat.

INSTRUCTION FOR USE
1. Fully unwind the cord.
2. Insert the plug into the power supply.
3. Select desired mode using the switch.
( Position 0: Switch off the appliance
Position I: Low Speed
C Position Il: High Speed
( Position 0 : Cool airflow
Position I: Warm airflow
C Position Il: Hot airflow

CARE AND CLEANING

Switch off the appliance, unplug it from the power supply and allow it to cool down
completely.

Wipe the outer surface of the appliance by using soft damp cloth and wipe dry with
dry soft cloth.

Do not use abrasive cleaners.

STORAGE

Ensure that the hair dryer is completely cool and dry.
Do not wrap the cord around the appliance, as this may cause damage.
Fold the handle and keep the appliance in a cool, dry place.

HOW TO USE THIS HAIR DRYER TO MAKE FASHIONABLE HAIR STYLE
For optimal results, shampoo and condition your hair prior to stying and towel dry
to remove excess moisture.

COOL SHOT

This hair dryer is equipped with a cool shot feature that is used to hold your hair
style. Press and hold the cool shot button to rapidly reduce the temperature and
hold hair once it has been styled.

QUICK DRYING

Select a high/low heat and speed setting and roughly dry hair. Use a brush or your
hand to shake out excess moisture whilst drying and keep the dryer in constant
motion.

This appliance is not intended for use by persons ( including children) with reduced physical ,
sensory or mental capabilites, or lack of experience and knowledge, unless they have



been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

This marking indicates that this product should not be disposed with other
household wastes throughout the EU.To prevent possible harm to the environment
or human health from uncontrolled waste disposal,recycle it responsibly to promote
the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use
B the collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They
return and can take this product for environmental safe recycling.
There are separate collection systems for used electrical and electronic products. Please help
us keep the environment clean.

c €This. product is designed and corresponds to all European directives and
requirements.



USCATOR DE PAR

R511000

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
CARACTERISTICI

e Tensiune de alimentare: 220-240V, 50/60Hz,
e Putere: 2000W, 2200W max.

e Setari de viteza opritd/joasad/inalta

e Rece/ Cald/ Fierbinte

® Protectie impotriva supraincalzirii

= Cu concentrator

*Cu buton pentru jet rece

® Cu inel de agatare

Familiarizati-va cu noul uscator de par in conformitate cu instructiunile. Acordati atentie
precautiilor, acestea va vor ajuta sa evitati accidentele si daunele.

MASURI IMPORTANTE DE PRECAUTIE

e Conectati uscdtorul de par la 0 priza verticala (220-240V). Asigurati-va ca tensiunea din locuinta
dvs. este in concordanta cu tensiunea indicata pe aparat.

e Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care
acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor.

« Copiii trebuie sa fie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.

< Nu permiteti copiilor sa utilizeze aparatul.

e Deconectati aparatul de la priza de perete, chiar si pentru o scurtad absenta.

» Scoateti intotdeauna aparatul din priza inainte de curatare si atunci cand nu este utilizat.

= Pentru a preveni riscul de electrocutare, nu scufundati aparatul in apa sau in alte lichide.

< Nu utilizati aparatul in apropierea unei bai, a unui dus sau a unei piscine.

< Nu utilizati uscatorul de par daca aparatul in sine, cablul sau stecherul sunt deteriorate.

< Nu transportati si Nu agatati niciodata aparatul de cablu.

« Nu incercati sa reparati, sa reglati sau sa inlocuiti piesele din aparat. Solicitati repararea
aparatului defect la cel mai apropiat centru de service.

el dsati uscatorul de par sa se raceasca complet ihainte de a-I pune deoparte.

« Pastrati manualul de instructiuni. In cazul in care uscatorul de par este dat unei terte persoane,
trebuie predat si manualul de instructiuni.

« Nu utilizati aparatul daca este dezumflat, daca exista semne vizibile de deteriorare sau daca din
el curge ceva.

IMPORTANT:

* Tineti-va parul departe de imediata vecinatate a orificiului de aerisire. Evitati ca filtrul de admisie
a aerului sa colecteze praf si scame.

« Nu acoperiti intrarea sau iesirea de aer, altfel uscatorul de par se poate supraincalzi.



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

1. Desfasurati complet cablul.

2. Introduceti fisa In priza de perete

3. Selectati modul dorit cu ajutorul comutatorului.
Pozitia 0: Opriti aparatul

Pozitia I: Viteza redusa

Pozitia Il: Viteza mare

Pozitia O: Flux de aer rece

Pozitia I: Flux de aer cald

Pozitia Il: Flux de aer cald

INGRIJIRE S| CURATARE

 Opriti aparatul, scoateti stecherul de la sursa de alimentare si lasati-l sa se raceasca complet.

« Stergeti suprafata exterioara a aparatului cu o carpa moale si umeda si uscati-o cu 0 carpa moale
si uscata.

e Nu utilizati detergenti abrazivi.

DEPOZITARE

 Asigurati-vd ca uscatorul de par este complet racit si uscat.

< Nu infasurati cablul in jurul aparatului, deoarece acest lucru poate deteriora cablul.
« Indoiti manerul si pastrati aparatul intr-un loc récoros si uscat.

CUM SA FOLOSESTI ACEST USCATOR DE PAR PENTRU A OBTINE O COAFURA LA MODA
Pentru rezultate optime, folositi samponul si balsamul inainte de coafare si uscati parul cu un
prosop pentru a indeparta excesul de umiditate.

COOL SHOT - Jet rece

Acest uscdtor de par are o functie de jet rece care este folositda pentru a va mentine coafura mai
mult timp. Tineti apasat butonul de aer rece pentru a reduce rapid temperatura si pentru a va fixa
parul dupa ce I-ati coafat.

USCARE RAPIDA

Selectati setarea de temperatura naltd/joasa si viteza si uscati-va parul. Folositi 0 perie sau mana
pentru a indeparta excesul de umiditate in timpul uscarii si mentineti uscatorul in miscare in mod
constant.

senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care
acestea au fost supravegheate sau instruite in utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor.

Copiii trebuie sa fie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.



BN Acest marcaj indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat impreund cu alte deseuri
menajere pe teritoriul UE. Pentru a preveni posibilele efecte nocive asupra mediului sau a
sanatatii umane ca urmare a eliminarii necontrolate a deseurilor, reciclati ih mod responsabil
pentru a promova reutilizarea durabild a resurselor materiale. Pentru a returna dispozitivul
uzat, va rugam sa utilizati sistemele de colectare sau sa contactati comerciantul cu amanuntul
de unde ati achizitionat produsul. Acestia returneaza si pot prelua acest produs pentru o
reciclare sigurd din punct de vedere ecologic.

Exista sisteme de colectare separate pentru produsele electrice si electronice uzate. Va rugam sa
ne ajutati sa pastram mediul curat.

C € Acest produs este proiectat si respecta toate directivele si cerintele europene.



NIZTOAAKI MAANIQN

R511000

OAHrIIEZ XPHZHZ

XAPAKTHPIZTIKA

» Tdon tpododooiag:220-240V, 50/60Hz,
* loxUg: 2000W, 2200W max.

* PuBuiosig OFF/XaunAn/YynAn taxvtnta
e KpUo/ Zeotd/ moll leoto

* MNpootaocia anod unepBepuavon

* Mg CUUMUKVWTN

* Me koupumi kpUou midaka

* Me Kpikog yla KpEpaopa

E€owkelwOelte pe To VEO 00G TMLOTOAAKL LaAALWV oUWV HE TIC 0dnyleC. AWOTE TPOoo)N)

ota pEtpa aopadeiag, Oa oag Bonbricouv va amodUyYETE atuxipaTa Kat InULEG.

ZHMANTIKA METPA AZQDAANEIAZ

*Juv8£oTe To TLOTOAAKL 0€ Aettoupyoloa mpila (220-240V). BeBawwbeite 6t n tdon

OTO OTITL 0aG TALPLALEL UE TNV TACHN TIOU UTOSELKVUETAL OTN CUCKEUN.

e Autr n cuokeun &gv mpoopiletal yla xprion ano atopa (cuunepAaUBavouEVWY

TALOLWV) UE LELWHUEVEG CWHATLKEG ALOONTNPLAKEG 1 SLAVONTIKEG LKOWVOTNTEG N
ENewdn eumelplag KoL yvwongc, EKTOG €AV Toug £xel 500l emiBAedn i 0dnyleg

OXETLKA HLE TN XPNON TNG CUOKEUNG amd ATopo uTteUBUVO yLa TNV aoPAAELL TOUG.
e Ta mawdid Ba npémnel va emiPAEnovral wote va dtaodaliletal otL Sev mailouv Pe Tn

OUOKEUN.
* Mnv adrvete Ta matdld va XpnoLUomnoLlolV Tn GUCKEUN.
* AMTOOUVOEDTE T CUOKEUN o tnv Tipila akopa KL av Aeimete ya Alyo.

* Na anocuvOEETe AVTA TN CUOKEUN amo tnv pila mpLv TNV kabapioete kot étav

6&v TN XpnOLOTIOLE(TE.

e [l va anoguyete Tov kKivbuvo nAektponAnéiag, punv BubileTe Tn OCUOKEUN OE VEPO N

AAAa uypa.

* Mn XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN O€ AUEDN VELTVIOON UE UMAVLIEPQ, VTOUG N TILoivaL.
* MnV XPNOLUOTIOLELTE TO TILOTOAAKL LAAALWVY €AV N (&la N cuoKeur, To KOAWSLO ) TO

dLG €xouv uTooTEL {nuLa.
® [10TE PNV UETADEPETE 1] KPEUATE TN CUCKEUN Ao TO KAAwWSLO.
* MV ETLXELPIOETE VO EMLOKEVAOETE, VAL pUOULOETE 1] VO OVTIKOTOOTIOETE

€€apTAMOTA TNG CUOKEUNG. AVOOE0TE TNV EMLOKEUN TNG EAATTWLATLKAC CUCKEUTC OTO

TIANGCLEOTEPO GUVEPYELO.
* A$NOTE TO TLOTOAAKL VO KPUWOEL EVTEAWG TIPLV TO adrOETE.

e Qulatte to eyxelpidlo odnylwv. EAv To TLOTOAAKL XOPLOTEL O€ TPITO MPOCWITO, TTPETEL VAl

napadoBel kat To eyxelpidlo xprionc.

* M XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN €AV EXEL TIECEL, EAV UTTAPXOUV 0paTd onuadia Inuac n

gav £xeL dlappon.



ZHMANTIKO:

e Kpatote ta LAAALG 00¢ LaKPLA amd TNV AUECN YELTVIOON HE TOV aEpaywyo. Alatnpnote
10 diATpo el0aywyn g agpa anallaypévo amnod okovn Kot xvoudia.

* Mnv KaAUTtTETE TNV €l0060 1 TNV £€060 aépa, SLadOopPETIKA TO TMLOTOAAKL LOAALWY popEl
va umtepBeppavOed.

OAHrIIEZ XPHZIHZ

1. ZetuAi&te mMARpwG To KaAwdlo.

2. Juvbéate otnv npila

3. EmAé€te tnv emBupunth Asttoupyia xpnotpomnowwvtag To Stakomtn.
©¢on 0: 2Brote TN cuoKeULN.

@¢on I: XapnAn toxvtnta

©¢on II: YYnAn tayutnta

©¢on 0: Pony Yuyxpou aépa

©¢on |: Pon {eotou aépa

©¢on Il: Pon leotou agpa

2YNTHPHZH KAI KAGAPIZMO2

* ATIEVEPYOTIOLNOTE TN CUCKEU, adalp£oTe TO LG Ao TNV apoxr PEVUATOC Kot adoTE TN
Va KPUWOEL EVTEAWG.

® JKouTtioTe TNV e€WTEPLKN ETILDAVELD TNG CUCKEUNC UE VOl LAAQKO LYPO TTOVL Kal
OTEYVWOTE ME EVa OTEYVO LAAOKO TTaVL.

* Mnv XpNOLLOTIOLELTE AELAVTIKA KAOAPLOTLKA.

ANOOHKEYZzH

* BeBalwOeite 6Tl TO MIOTOAAKL HAAALWV Elval evieAwS SpooePO Kal OTEYVO.

* Mnv Tuliyete To KaAwSL0 YUpw oo tn povada ylati pmopel va mpokAnBel {nuLd oto
KaAwdLo.

e AutAwote TN AaBn Kal SLatnerjoTe T CUCKEUT o€ 8p0CEPO KOl OTEYVO UEPOG.

NQx NA XPHZIMORNOIHZETE AYTO TO MIZTOAAKI MAAAIQN TA NA ANOKTHZETE ENA
2YITXPONO XTENIZMA

MNa BEATIOTA AMOTEAEGUATA, XPNOLLOTIOL|OTE CAUMOUAV Kol BAACAO TIPLV TO XTEVIOHO KOl

OTEYVWOTE TA LAAALA PE TTETOETA YLIa VO adalpETETE TNV UTIEPPBOALKN LypaoiaL.

COOL SHOT-Wuxpog midakag

AUTO TO TILOTOAGKL LOAALWY SLaB£Tel Aettoupyia KpUou TtidaKa TToU XPNOLUOTIOLELTAL VIO VOl
KPATAOEL TO XTEVIOMA 00C YLa LEYOAUTEPO XPOVIKO Slaotnpa. MatroTe Kal KpATHoTe
TIATNEVO TO KOUUTIL KpUOU aépal yLa vVl LELWOETE ypryopa Tn Bepokpaacia kal va
puBpuioete Ta paAAld adoul ta hopuApETE.

PHIOPO 2TETNQMA

ErmAé€te uPnAn/xaunAn Beppokpacio Kot TaXUTATO KoL OTEYVWOTE T AAALA.
Xpnolwomoliote pa Bouptoa f To XEPL oag yla va adotpeceTe TV UTEPBOALKN uypacia
KOTA TO OTEYVWHA KOL KPATHOTE TO OTEYVWTAPLO LETAKLVWVTOG TO CUVEXWG.



Autn n ocuokeun Sev mpoopileTal yla xprion amno atopa (cupneplAapfavouévwy matdlwy) e
HELWUEVEG CWUATIKEG, ALoONTNPLOKES (| SLAVONTLKEG LKAVOTNTEG 1 EAAeldn epmelpiag Kal
YVWOonNG, EKTOG Qv Toug €xel 60Ol emiPAePn i} 06NYLEC OXETIKA LE TN XPON TNG CUOKEUNG
amno Atopo umevBuvo yla TNV aohAAELA TOUG.

Oa npémnel va eTuPAENEeTe Ta AL va pnv nailouv Ye T CUCKEUN.

AutA n onpavon Seiyvel OTL auTo To TIPOoIdV Sev Mpémel va amoppintetal padi podl
HE AAAQ OLKLOKA amoppippata oe oAOkANnpn tnv EE. MNa va anotpéPete mibavn
BAGBN oto meptBarAov i) otnv avBpwrvn vyeia and tnv aveééAeyktn Slabeon
QTMOPPLUUATWY, AVOKUKAWOTE Ta UTIELBUVA YLa VO TIPOWONCETE TN BLwaoLpn
EMAVAXPNOLUOTOINON TWV VALKWV TIOPWV. lNa vo EMLOTPEPETE TN XPNOLULOTIOLNUEVN
OUOKEUN 00G, XPNOLUOTIOLNOTE TA CUCTHUATA GUAAOYNG I ETILKOLVWVIOTE HE TO
KOTAOTNUA ALAVLIKAG OlyOPACATE TO TPOIOV. AUTA EMLOTPEDOUV KAl UTOPOoUV VA TIAPOUV
OUTO TO MPOLOV yLa mepBarlovTikd aodaAr) avakUKAwan.
YMAPXOUV CUCTHUATA XWPLOTG CUAAOYNC LETAXELPLOUEVWY NAEKTPLKWV KOL NAEKTPOVLKWY
npoioviwv. MapakaloUpe Bonbrote pag va dtatnpriooupe To eplBaAlov kabapo.

C € AUTO To TIPOLOV £XeL oXeSLOOTEL KAl CUMLOPDWVETAL PE ONEC TLG EUPWTIAIKEG 08NYLES KOl
OUMALTAOELG.



